La storie dal dragon che sul cuel al veve siet cjavons.
NARADÔR
Al jere une volte un biel cjantonut e une stradute che menave persore di une montagne lI che al steve un dragon, al jere propite grant...
Ducj a vevin pôre dal dragon e alore il re al à decidût di fâ savê a dut il paîs une gnove, cussì al mande il so mes..

MES DAL RE
· Scoltait, scoltait. Cjapait il dragon e la principesse o podarês sposâ 

PRINCIPESSE
· No viôt la ore di cognossi un biel fantat!

(Al rive il drâc)
DRÂC
· Jo o soi il grant dragon, o comandi ogni cjanton;
o ai simpri tante fan e o sgarfi tal pantan.
Se al rive un omenut jo lu mangji propit dut.
PAISAN 1

· Il re al è fûr cu la gamele
PAISAN 2 
· Il re al è mat! Jo no voi a cjapâ il dragon
PAISAN 3 
· Nancje jo!... o ai pôre
PAISAN 4 
· Jo di sigûr no voi lassù
NARADÔR
E di lontan si viôt rivâ un cavalîr
CAVALÎR
· Ce vêso di tontonâ?

PAISAN

· Il re al cîr cualchidun che al cjapi il dragon

PAISAN

· E chel al sposarà la principesse

CAVALÎR
· Poben o voi jo. No ai pôre di nuie. Pe principesse o fasarès chel e altri parcè che e je tant biele.

PAISANS DUCJ INSIEMI
· Oi, oi, oi.

(a jessin i paisans, e jentre la vecjute)
VECJUTE
· Judaitmi, judaitmi tune buse o soi colade, e nissun mi à judade; se cualchidun mi judarà un biel premi al cjaparà

CAVALÎR
· O rivi jo. Cjapiti, picjti, tachiti chi!

VECJUTE
· O, gracie! Ce brâf frut. Ma dimi dulà vâstu?

CAVALÎR
· O ai di lâ a cjapâ il dragon
VECJUTE
· Stant che tu sês stat tant brâf a judâmi ti fâs un regâl. Cjape che cuarde ca.

CAVALÎR
· Ma ce centrie une cuarde cul dragon, no capìs...

VECJUTE
· Scolte ben: tu âs di involuçâlu strent cu la cuarde siet voltis e nol cjaparà plui nissun
CAVALÎR
· O voj, alore! Mandi

VECJUTE
· Mandi, mandi
(la vecjute e jes e il cavalîr si svicine al drâc)
DRÂC
· Di ragns e furmiis o ai la bocje plene, ma la panse mi sdondene
Miôr che o polsi un momentin e dopo o fâs un altri spuntin

(Il drâc si indurmidis)
CAVALÎR
· Cumò lu lei
Un, doi, trê, cuatri, cinc, sîs, siet, il dragon al è pognet,
al è pognet e ben leât, il dragon al è freât.

(Il cavalîr al tapone il drâc cul mantel e al va tal cjistiel)
· Re, o soi il cavalîr plui bulo dal paîs
RE 
· Ce mi dîstu?

CAVALÎR
· O soi vignût a visâti che o ai cjapât il dragon

RE 
· E jere ore, cumò e je finide la pôre.
 Tu puedis sposâ la principessine

PRINCIPESSE 
· Ducj a fasaran fieste fin te matine.
MUSICHE SCJARAÇULE
A tachin li adanzis cun Scjaraçule...

